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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 31ης 'Οκτωβρίου 1973
περί τής Συμβουλευτικής Έπιτροπής νωπών καί μεταποιημένων οπωροκηπευτικών

(73 /423 /ΕΟΚ)

Άρθρο 2H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

Εκτιμώντας :

1 . Ή έπιτροπή δύναται νά συμβουλεύεται τήν Επι­
τροπή γιά όλα τά προβλήματα τά σχετικά μέ τήν έφαρ­
μογή τών κανονισμών πού άφοροϋν στήν κοινή οργά­
νωση αγοράς του τομέα τών οπωροκηπευτικών καί
ιδίως γιά τά μέτρα πού λαμβάνει στά πλαίσια τών κα­
νονισμών αύτών .

2 . Ό πρόεδροςτής έπιτροπής δύναται νά υποδείξει
στήν Έπιτροπή τή δυνατότητα νά συμβουλευθεί τήν
έπιτροπή έπί ύποθέσεως σχετικής μέ τήν άρμοδιότητα
τής τελευταίας καί έπί θέματος , γιά τό όποιο δεν τής
ζητήθηκε γνώμη . Τοϋτο γίνεται ιδίως μετά άπό αίτηση
τών άντιπροσωπευομένων οικονομικών ομάδων .

Άρθρο 3

ότι ιδρύθηκε Συμβουλευτική Έπιτροπή στόν τομέα
τών οπωροκηπευτικών μέ τήν άπόφαση τής Έπιτρο­
πής, τής 18ης ' Ιουλίου 1962( 1 ), όπως τροποποιήθηκε
άπό τήν άπόφαση τής 15ης Μαΐου 1970( 2 )·

ότι ενδείκνυται νά διευθετηθούν οί κανόνες οί σχετικοί
μέ τόν άριθμό τών μελών καί τή διανομή τών εδρών ,
στά πλαίσια τής έπιτροπής αύτής·

ότι , έξ άλλου, πρέπει νά προσαρμοσθεί τό κείμενο τής
άποφάσεως πού άναφέρεται άνωτέρω, ώς πρός ορι­
σμένα σημεία δευτερεύουσας σημασίας· ότι μέ σκοπό
τή μεγαλύτερη σαφήνεια πρέπει νά μεθοδευτεί ολο­
κληρωτική άναδιάρθρωση αυτού του κειμένου,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :

Άρθρο 1

Τό κείμενο τής άποφάσεως τής 18ης ' Ιουλίου 1962,
περί τής ιδρύσεως τής συμβουλευτικής έπιτροπής νω­
πών καί μεταποιημένων οπωροκηπευτικών , αντικαθί­
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

1 . Ή επιτροπή περιλαμβάνει σαράντα μέλη .

2 . Οί εδρες κατανέμονται ώς έξης :

— δέκα τέσσερεις στούς παραγωγούς οπωροκηπευτι­
κών,

— εξη στούς συνεταιρισμούς οπωροκηπευτικών,

— τέσσερεις στίς βιομηχανίες μεταποιήσεως γεωργι­
κών προϊόντων καί προϊόντων διατροφής , δηλαδή :

— δύο γιά τίς βιομηχανίες κονσερβοποιίας λαχα­
νικών ,

— δύο γιά τίς βιομηχανίες μαρμελάδας , κονσερ­
βών φρούτων καί γιά τίς βιομηχανίες χυμών
οπωροκηπευτικών,

— εξη γιά τό έμπόριο νωπών καί μεταποιημένων οπω­
ροκηπευτικών,

— πέντε γιά τούς έργαζομένους στό γεωργικό τομέα
καί γιά τούς έργαζομένους στόν τομέα διατροφής,

— πέντε γιά τούς καταναλωτές .

« Άρθρο 1

1 . Συνιστάται στήν Έπιτροπή συμβουλευτική επι­
τροπή νωπών καί μεταποιημένων οπωροκηπευτικών
καλουμένη στό έξής «ή έπιτροπή».

2 . Ή έπιτροπή άποτελειται άπό άντιπροσώπους τών
έξής οικονομικών ομάδων: τών παραγωγών γεωργικών
προϊόντων, τών γεωργικών συνεταιρισμών, τών γεωρ­
γικών βιομηχανιών καί βιομηχανιών διατροφής, του
έμπορίου τών γεωργικών προϊόντων καί προϊόντων
διατροφής , τών έργαζομένων στό γεωργικό τομέα καί
τόν τομέα διατροφής ώς καί τών καταναλωτών .

Αρθρο 4

1 . Τά μέλη τής έπιτροπής διορίζονται άπό τήν Έπι­
τροπή μετά άπό πρόταση τών έπαγγελματικών οργα­
νώσεων πού συνεστήθησαν έπί κοινοτικού έπιπέδου
άπό τίς πιό άντιπροσωπευτικές οικονομικές ομάδες πού
άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 καί τών

( ) EE άριθ . 72 τής 8.8.1962, σ . 2032/62 .
( 2) ΕΕ άριθ . N 121 τής 4.6.1970, σ . 18 .
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Αρθρο 8

1 . H επιτροπή συνέρχεται στήν εδρα τής 'Επιτροπής,
κατόπιν προσκλήσεώς της . Τό προεδρείο συγκαλείται
μετά άπό πρόσκληση του προέδρου σέ συμφωνία μέ
τήν 'Επιτροπή .

2 . Οί άντιπρόσωποι τών ένδιαφερομένων ύπηρεσιών
τής ' Επιτροπής λαμβάνουν μέρος στίς συνεδριάσεις
τής έπιτροπής, του προεδρείου καί τών ομάδων έργα­
σίας .

3 . Οί υπηρεσίες τής ' Επιτροπής έξασφαλίζουν τή
λειτουργία τής γραμματείας, του προεδρείου καί τών
ομάδων έργασίας τής έπιτροπής .

οποίων οι δραστηριότητες υπάγονται στα πλαίσια τής
κοινής οργανώσεως άγορας τών οπωροκηπευτικών . ' Εν
τούτοις , οί άντιπρόσωποι τών καταναλωτών διορίζο­
νται μετά άπό πρόταση τής «συμβουλευτικής έπιτροπής
τών καταναλωτών».

Γιά τήν κάλυψη κάθε έδρας , οί οργανισμοί αύτοί προ­
τείνουν δύο ύποψηφίους διαφορετικής ύπηκοότητος .

2 . Ή θητεία τοϋ μέλους τής έπιτροπής είναι τριετούς
διαρκείας . Είναι άνανεώσιμη . Ή άσκηση τών καθη­
κόντων γίνεται χωρίς άμοιβή .

Μετά τή λήξη τής τριετούς περιόδου, τά μέλη τής
έπιτροπής παραμένουν στή θέση τους εϊτε εως ότου
άντικατασταθοϋν εϊτε εως ότου άνανεωθει ή θητεία
τους .

Ή θητεία ένός μέλους δύναται νά λήξει πρίν άπό τό
τέλος τών τριών έτών συνεπεία παραιτήσεώς του ή
θανάτου του .

Είναι έπίσης δυνατή ή λήξη τής θητείας ένός μέλους,
όταν ό οργανισμός πού προώθησε τήν ύποψηφιότητά
του ζητήσει τήν άντικατάστασή του .

Κατά τή διαδικασία πού προβλέπεται στήν παράγραφο
1 δύναται νά άντικατασταθεΐ γιά τήν περίοδο τής θη­
τείας πού υπολείπεται τής τριετίας .

3 . Ό πίνακας τών μελών δημοσιεύεται άπό τήν 'Επι­
τροπή στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων πρός πληροφόρηση .

Αρθρο 9

'Αντικείμενο τών διασκέψεων τής επιτροπής άποτε­
λοΰν οί αιτήσεις γνώμης πού διατυπώνονται άπό τήν
'Επιτροπή . Δέν ακολουθεί ψηφοφορία .

Ή 'Επιτροπή δύναται , ζητώντας τή γνώμη τής έπιτρο­
πής, νά ορίσει τήν προθεσμία, έντός τής όποιας πρέπει
νά δοθεί ή γνώμη αύτή .

Οί τοποθετήσεις τών άντιπροσωπευομένων οικονομι­
κών ομάδων άναγράφονται σέ εκθεση πού διαβιβάζεται
στήν 'Επιτροπή .

Όταν ή ζητηθείσα γνώμη παρέχεται ομόφωνα άπό τήν
έπιτροπή , τότε αύτή διατυπώνει κοινά συμπεράσματα,
τά όποια επισυνάπτονται στήν εκθεση .

Τά άποτελέσματα τών διασκέψεων άνακοινώνονται
άπό τήν 'Επιτροπή στό Συμβούλιο ή στίς έπιτροπές
διαχειρίσεως μετά άπό αιτησή τους .

"Αρθρο 5

H επιτροπή εκλέγει ενα πρόεδρο καί δύο αντιπροέ­
δρους μέ τριετή θητεία . Ή έκλογή πραγματοποιείται
μέ πλειοψηφία τών δύο τρίτων τών παρόντων μελών .

Ή έπιτροπή δύναται , μέ τήν ϊδια πλειοψηφία, νά
προσθέσει καί άλλα μέλη στό προεδρείο . Σ' αύτή τήν
περίπτωση , τό προεδρείο περιλαμβάνει , εκτός άπό τόν
πρόεδρο , έπί πλέον ενα άντιπρόσωπο άπό κάθε οικονο­
μική κατηγορία πού άντιπροσωπεύεται στήν έπιτροπή .

Τό προεδρείο προετοιμάζει καί οργανώνει τίς έργασίες
τής έπιτροπής .

"Αρθρο 10

Μέ τήν επιφύλαξη τών διατάξεων τοϋ άρθρου 214 τής
συνθήκης , τά μέλη τής έπιτροπής ύποχρεοΰνται νά μή
προβαίνουν σέ άποκαλύψεις πληροφοριών, τών όποιων
έλαβαν γνώση άπό τίς έργασίες τής έπιτροπής ή τών
ομάδων έργασίας , έφ' όσον ή 'Επιτροπή τούς πληρο­
φορεί δτι ή γνώμη πού ζητήθηκε ή ή έρώτηση πού
έτέθη άφορα ύπόθεση έμπιστευτικοϋ χαρακτήρα.

Σ ' αύτή τήν περίπτωση παρευρίσκονται στίς συσκέψεις
μόνο τά μέλη τής έπιτροπής καί οί αντιπρόσωποι τών
ύπηρεσιών τής Έπιτροπής.»

"Αρθρο 6

Αρθρο 2

Μετά άπό αίτηση μιας άπό τίς αντιπροσωπευόμενες
οικονομικές ομάδες , ό πρόεδρος δύναται νά προσκαλεί
ενα άντιπρόσωπο τής κατηγορίας αύτής νά παρίσταται
στίς συνεδριάσεις τής έπιτροπής . Μέ τίς ϊδιες προϋπο­
θέσεις , δύναται νά προσκαλέσει σάν έμπειρογνώμονα ,
γιά νά λάβει μέρος στίς έργασίες τής έπιτροπής, κάθε
πρόσωπο πού εχει κάποια ειδική άρμοδιότητα σέ θέμα
τής ημερησίας διατάξεως . Οί έμπειρογνώμονες λαμβά­
νουν μέρος στίς διασκέψεις μόνο στήν περίπτωση πού
δικαιολογείται ή παρουσία τους .

H παρούσα άπόφαση άρχίζει νά ισχύει τήν 31η
'Οκτωβρίου 1973 .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 31 'Οκτωβρίου 1973 .

Αρθρο 7 Γιά την Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

François-Xavier ORTOLI
H επιτροπή δύναται , γιά τήν διευκόλυνση τών έργα­
σιών , νά συστήσει ομάδες έργασίας .


